
NÁJEMNÍ SMLOUVA č. 17/600/0357 
uzavřená podle § 2201 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů a podle § 27 zákona č. 219/2000 Sb., o majetku Ceské republiky a jejím vystupování 
v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů 

Smluvní Strany 

Česká republika - Generální ředitelství cel 
se sídlem: Budě raha 4 ~ Michle 
za kterou jedná: ředitelka odboru 13 Hospodářské Správy 
Generálního ředitelství cel, na základě pověření generálního ředitele Generálního ředitelství 
cel č.j.: 33388/2017-900000-131 ze dne 25.05.2017 
IČO; 71214011, DIČ; cz'/1214011 
bankovní spojení:
číslo účtu :

variabilní symbol: 1760003 67 

(dále též ,,pr0najímatel“) 

či 

Regionální Sdružení územní Spolupráce Těšínského Slezska 
se sídlem: Hlavní třída 147, 737 01 Český Těšín 
zastoupeno:  výkonný ředitel Sdružení, na základě usnesení Rady Sdružení 
ze dne 24. 9. 2015 
IČO: 68149468 
bankovní spojení:
číslo účtu:

Zájmové Sdružení právnických osob je zapsáno ve Spolkovém rejstříku, vedeného Krajským 
soudem v Ostravě, oddíl L, vložka 12223 

(dále jen ,,nájemce“) 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto nájemní smlouvu: 

I. 

Předmět smlouvy 
1. Česká republika je na základě Smlouvy O převodu práva hospodaření č. j. 3360/503/ 10 ze 
dne 21. 12. 2000, Kolaudaěního rozhodnutí č. j. výst-616/80-Ře ze dne 10. 09. 1980 a podle 
rozhodnutí O odevzdání konfiskovaného majetku ze dne 13. 05. 1950 a ze dne 17.05.1950 
vlastníkem a Generální ředitelství cel má na základě ustanovení § 6 odst. 2 zákona 
Č. 185/2004 Sb., O Celní správě České republiky, ve znění pozdějších předpisů, na základě 
ustanovení § 81 Odst. 2 zákona č. 17/2012 Sb., O Celní správě České republiky, ve znění 
pozdějších předpisů a na základě Souhlasného prohlášení č.S1\/[P0241/0125 Č. GŘC 
16/600/0076 ze dne 26. 04. 2016, právní účinky zápisu vznikly dne 27. 04. 2016, příslušnost 
hospodařit S níže uvedenými nemovitými věcmi: 

O Budova č. p. 147, způsob využití flfl Stavba pro administrativu V části obce Český Těšín na 
pozemcích parcela č. 249/1, druh pozemku - zastavěná plocha a nádvoří O výměře 233 m2 
a parcela č. 252/4, druh pozemku - zastavěná plocha a nádvoří O výměře 28 m2, bez 
pozemku parcela č. 252/4, pozemek parcela č. 252/4 je jiného vlastníka 
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® Budova bez č.p. a če., způsob využití garáž na pozeınku parcela 252/3, druh pozemku 
~z zastavěná píocha a nádvoří o výměře 1 16 m2, bez pozeınlátı, pozemek je jiného vlastníka

V (dále jen „nemovìté vecšíí). 
Ncmovité věci jsou zapsány na listu vlastnictví Č. 554 v katastru nemovitostí vedeném 
Katastráíním úřadem pro Moravskoslezský kraj, Katastrášní pracoviště Karviná, obec (Ĺľcslšý 
Těšín, katastrální území Ceský Těšín. 

2. Pronąjímatel tímto pronajímá nájemci níže uvedene nemovité věci: 
~ 1. podzemní, 1. a 2. nadzemní podlaží V budově č.p. 147 na pozemcích parcela Č. 249/1 
a Č. 252/4 

vı - 1. nadzemní podlazr v budově bez č.p. a. na pozemku parcela Č. 252/3. 
Celková pronajímaná plocha činí 236,41 mg, z toho: 

~ Kancelářská plocha činí 71,26 m2 
- Plocha ostatních místností činí 165,15ın2. 

Situační plány a specifikace předmětu nájınujsou uvedeny v příloze Č. 1 nájemní smlouvy. 
vz Pronajímatel dále touto nájeınní Smlouvou přenechává nájemci do uzrvání movité věci 

umístěné vpředmětu nájmu, Specifikované vpříloze Č. 2. nájemní Smlouvy. Platba za 
pronájem movitých věcí je zahrnuta do nájemného. 

(dálejen „předmět nájmu“). 

3. Nájenice bude užívat předmět nájmu za účelem Ząjíštění činností v souladu se Stanovami flvv Regionálního sdrtııi/`Í.ení územní Spolupráce Í esínského Slezska ze dne 28. O3. 2008. 
4. Nájemce prohlašuje, se seznámšl se stavem předmětu nájmu, že odpovídájeho záměrům 
a účelu nájmu a v tomto stavu jej přijímá do nájmu a zavazuje se hradit sjednané nájemné, 
včetně služeb spojených S užíváním předmětu nájmu (vodné, stočné, odvod srážkové vody, 
elektrická energie, plyn --« teplo a teplá užitková voda). 

ex 
:-3 vvnx 5. O před a převzetí předmětu nájmu bude pořízen Pıˇotokoì o předání a převzetí 

nemovitých á movitých věcí do uzívání nájemci, který bude tvořit přílohu Č. 3. nájemní 
smlouvy. 

Il. 

Nájemné 
1. Nájemné za předmět nájmu uvedený V článku I. nájemní Smlouvy se sjednává dohodou ve rv- 
vysš: 

a) 125,- Kč/1112 (Slovy: jednostodvacetpět korun českých) za kalendářní měsíc za 
kancelářske' plochy v nebytových prostorách, tj. celkem 8.907,50 Kč/měsíc (Slovy: 
osmtisícdevětsetsedın korun českých 50/ 100) 

b) 65,- Kč/m2 (šedesátpět korun českých) za kalendářní měsíc za Ostatní plochy (sklady, 
garáže, Sociální Zařízení) vnebytových prostorách, tj. celkem 10734,'/'5 Kč/měsíc 
(slovy: desettisícsedmsettřicetčtyři koruny České 75/100). 
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`\.) L›J UN Celkové nájemné za předmětu nájmu činí 19.6-<lÍ?.,Ĺ?.fš šäě/měsíc. tj. _ .707,~ I<_ě za 
kalendářní rok. 

QŽ Í/JC vn (IfŮ É ›_Š( (TI Q- n Die § 56a Zákona Č. 235/2004- Sb., O dani přidané hodnoty, vc Znění pozd pisů, je 
nájemné nebytových prostor osvobozeno od daně přidané hodnoty. 

2. P1`ona_iímatel bude nájemci dále účtovat následující náklady za služby Spojené S užíváním 
předmětu nájmu: 

a) Vodné a stočné podle Skutečné spotřeby vody naměřené podle podružného vodoıntˇžru 
v předmětu nájmu 

b Odvod srážkové vod odle Sktıtečniclt nákladů v Jodílu v'měr zastavěné loch I 
l Ď 

uzívané výlučně nájenıcem k celkové výmcre zastavěné plochy 

C) l%šlel<trická cıíeıgie podle Skutečné spotřeby naměřené podle podružného elei<tš`oměru. 

cl) n (teplo a teplá užitková voda) podle skutečných nákladů v podílu pronajaté plochy 
, ané výlučně nájemcern k celkové výměře plochy. ‹: 

rs 
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Nájeınce bude hradit na své náklady úklid předmětu nájmu, odvoZl<.o1nLı11álníh0 odpadu a 
veškeré poplatky spojené S užíváním teleíbnních a datových linek. 

Nájcmcc bude hradit pronajímateli náklady za služby Spojené S užíváním předmětu nájmu: 

a) Vodné, stočné a srážkové vody W dle skutečné spotřeby bez Zálohy 

b) Elektrická energie - Záloha 3.000,- Kč/měsíc 

c) Plyn (teplo a TUV) - Záloha 5.000,- Kč/měsíc. 

(dále jen „úhrada za Služ.by“). 

3. Nájemné a Zálohy za Služby budou hrazeny měsíčně pozadu na základě l`aktu1ˇy vystavené 
pronajírnatclem. Dnem uskutečnění zdanitelného plnění je první den měsíce, za který je 
úhrada prováděna. 

4. Zálolíové platby za dodávku elektrické energie budou pronajíınatešem vyúčtovány ročně. 
Pronajímatel vystaví nájemci fakturu V termínu do i4 kalendářních dnů ode dne doručení 
dodavatelských faktur. 

5. Zálohové platby Za dodávku plynu (tepla a teplé užitkové vody) budou pronajíınatclem 
vyúčtovány ročně. Pronajímatel vystaví nájemci fakturu v te1`mínu do Ě4 kalendářních dnů 
ode dne doručení dodavatelských fakttır. 

6. Vodné, stočné a Srážkové vody budou pronajímatelcm vyúčtovány Za čtvrtletí. `Pronají1natel 
vystaví nájemci fakturu v termínu do 14 kaiendáı`ıííclí dnů ode dne doručení dodavatelských 
faktur. 

7. Splatnost faktur činí IS kalendářních dnů ode dne doručení. Povinnost nájemce Zaplatit je 
splněna připsáním příslušné: částky na účet pronajímatcle. 

8. Smluvní Strany se dohodly, pronajímate emci Zasílat faktury Z datové schránky 
GRC:  do datové schránky nájemce:
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Doba trvání nájmu 
Tato nájemní smlouva se uzavírá na dobu určitou od 01. 12. 2017 do 31. ì2. 20í8. 

IV. 

Práva a. povinnosti smluvních stran 

1. Nájemceje povinen S předmětem nájmu řádně hospodařit V soušadu S výmezeným účelem 
nájmu. 

2. Nájemce _je povinen na své nákiady provádět běžnou údržbu a drobné opravy předmětu 
nájmu v rozsahu shodném srozsahem Vymezeným v nařízení vìády č. 308/2015 Sb. (tzn. 
zejména opravy a údržbu koncových zařízení elektroinstalace, osvětlení, datové Sítě, 
zdravotně-technických instalací, opravy povrchů stěn, atp.), a to do maximální výše 5.000,- 
Kě bez DPH za každé jednotlivé plnění. Přesáhne-li součet nákladů na drobné opravy 
vkalendářním roce částku rovnající se 100,- Kč/l m7“ podlahové pìochy, další opravy 
V kalendářním roce se nepovažují za drobné opravy. 

3. Nájemce je odpovědný za udržování stavu předmětu nájmu a za provoz v předmětu nájmu 
av případě škody vzniklé V Souvislosti S jeho činností za tuto odpovídá, včetně za Škody 
způsobené osobami, jimž umožnil přístup do předmětu nájmu. 

4. Pronajínıatel provádí správu a údržbu stavební podstaty budov a technologického vybavení 
předmětu užívání, s výjimkou technologických zařízení, které V předmětu užívání umístil 
nájemce a jejichž správu a údržbu provádí nájemce. 

5. Pronajímatel se zavazuje provádět případnou údržbu, opravy či rekonstrukce v době od 
8:00 do 18:00 hodin, nebude-li v konkrétním případě sjednáno jinak. 

6. Nájeınce je povinen bez náhrady Snášet omezení svého práva užívat předmět nájmu za 
účelem provádění oprav, údržby či modernizace technologického vybavení v budově, kde je 
předmět nájmu umístěn. Provádění opravy, údržby či modernizace oznámí pronajímatel vždy 
nejméně 5 pracovnich dnů předem, nebudeflli se jednat o případ, který nesnese odkladu a je 
nájemce povinen umožnit pronajímateli vstup bez zbyteěnéiıo prodlení. V případě, že nájemce 
není schopen ze závažných důvodů stanovený termín dodržet, Stanoví pronajímatel po 
vzájemné dohodě nový termín S tím, že veškeré náklady a škody vzniklé V důsledku 
nedodržení původního termínu nese nájemce. 

7. Nájemce je povinen po předchozí výzvě nejméně 5 pracovních dnů předem umožnit vstup 
do pronajatých prostor za účelem vykonávání Správy objektu, kontroly stavu a způsobu 
užívání předmětu nájmu, provádění kontroly a revizí. V případě, že nájemce není schopen ze 
závažných důvodů stanovený termín dodržet, stanoví pronajímatel po vzájemné dohodě nový 
termín, S tím, že veškeré nákiady a škody vzniklé V důsledku nedodržení původního termínu 
nese nájemce. 

8. V případech dle odstavců 5. tohoto článku nemá nájemce právo na jakoukoliv 
kompenzaci nájemného, vyjma případu, kdy bude nájemci znemožněno nebo nad míru 
obvyklou ztížcno užívání předmětu nájmu po dobu více jak I4 kalendářních dnů vroce. V takovém případě má nájemce právo na alikvotní snížení nájemného. 
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9. Nájcınce nesmí provádět stavební úpravy, vestavby. šnstal - teclmiclçých zaıízcní 
spřímým dopadem a návaznosti na vnitřní centrální rozvody, nebo změny stá\/a_jícícìi 

teciinologickýcli Zařízení, kíeı`á budou żıevně spojena s budovotı, ve které se nachází pronajaté 
prostory, a vnitřní úpravy, pro kteı ' Dotřeba stavební povolení nebo ohlášení stavebnímu 
úřadu (dále _jen „stavební a vnit ravy“), aniž by si v každém jednotlivěm případě 
vyzˇ.ádal předchozí písemný Souhlas pronajímatele. l_\lájemce je povinen Společně s žádostí o 
souhlas dle předchozí věty doručit dolflıuınentaci, podle které budou Stavební nebo vnštıˇfní 

úpravy provedeny. 

S CO 
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10. Smluvní Strany si sjednávají, že provede-ii nájemce úpravy dle článku IV. odst. 9. nájemní 
Smlouvy se souhlasem pronajín1atele_, provede _je na svůj náklad a V případě skončení teto 
nájemní Smlouvy nemá nájemce nárok na finanění náhradu za provedené Stavební S vnitřní 
úpravy v předmětu nájınu. 

il. V případě skončení nájemní smlouvy je nájemce povinen vrátit předmět nájmu 
vpůvodním stavu, ve kterem jej převzal, spřihlědnutím kobvykiěšnu opotřebení nebo 
k provecíenýšn stavebním a vnitřním úpravám. O faktickěm předání a převzetí předmětu 
nájmu bude smluvními stranami sepsán Protoiiož O předání a převzetí nemovitých a movitých 
věcí, ve kterém bude uveden jejich Stav. 

lfł. Náješnce je povinen bez zbytečného odkladu informovat pronajímatele o potřebě údržby a 
oprav předmětu nájmu, které přesahují rámec vymezený v článku iV. odsż. 2. nájemní 
smlouvy, a umožnit jejich provedení, jinak odpovídá za Škodu, která nesplněním této 
povinnosti vznikla pronajíınatelš. 

V. 

Výpověď 

i. Smluvní Strany se dohodly, že nájem předmětu nájšnu lze vypovědět písemnou výpovědí 
bez uvedení důvodu v tříměsící ' výpovědní době. Výpovědní doba počíná běžet prvním dnem 
kalendářního měsíce následt io po doručení výpovědi druhe smluvní Straně. ‹_.. ...N
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2. Smluvní Strany se dohodly, že nájemní smlouvu lze. ukončit také vzájemnou dohodou 
smluvních stran. 

3. Smluvní Strany se dohodly, že vpřípadě prodlení nájemce Splatbou nájemného nebo 
úhrady za Služby delším než 30 kalendářních dnů, a nedojde-li k úhradě ani na základě 
písemné výzvy ze Strany pronajínıatele, je pronajímatel oprávněn nájemní Smlouvu 
vypovědět, a to ve zkráceně výpovědní době 30 kalendářních dnů. Běh výpovědní doby 
počíná dnem následujícím po dni doručení výpovědi nájemci. 

4. Smluvní strany mohou vypovědět nájemní Snřlouvu S okamžitou platností jen písemně, a to 
Z následujících důvodů: 

Q nájemce užívá předmět nájmu v rozporu S účelem, kterému Slouží 
0 nájemce ztratí Způsobilost k provozování činnosti, která je účelem tohoto zápisu 
0 předmět nájmu se Stane bez zavinění nájemce nezpůsobilý k užívání 
0 pronajímatel nebo nájemce hrubě porušuje sve povinnosti vyplývající Z článku 

IV. nájemní Smlouvy
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e ronaímatel bude Jředměí ná'mu notřebovat k lnění funkcí státu nebo 'in'ch 13 _ 1 _
. 

úkolů V rámci Své působnosti nebo stanovenéžio předmětu činnosti. 

5. V případě odstoupení od nájemní smlouvy strany pronajímatele je nájemce povinen 
předat pronajímateli předmět nájmu vtermínu do 5 kałendářıiích dnů ode dne do1`učení 
odstoupení od nájemní smlouvy. O faktickém předání a převzetí předmětu nájmu bude 
smluvními stranami sepsán Protokol o předání a převzetí nemovitých a movitých věcí. 

Vi. 

ur Dałsı ujednáııí 

1. Za plnění povinností na úseku požární ochrany (PO) podle právních předpisů o požární 
ochraně odpovídá pronajímateš a nájemce v souladu S § 2 odst. 2 zákona č. 133/ 1985 Sb., o 
požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů, a dále podíe přílohy č. 4. nájemní Smlouvy, 
kteı`á stanoví rozdělení povinností v oblasti požární ochrany. 

2. Za plnění povinnosti na úseku bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle právních 
předpisů o BOZP a k plnění ustanovení § 101 zákona č.262/2006 Sb., zákoník p1`áce, ve znění 
pozdějších předpisů, odpovídá pronajímatel a nájemce v rozsahu podle přílohy č. 5. nájemní 
Smlouvy, která Stanoví rozdělení povinností na úseku bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. 

3. Pronajímatel prohlašuje, že neodpovídá za škodu na majetku nájemce umístěném 
v předmětu nájmu. 

4. Nájemce není oprávněn přenechat předmět nájmu nebo jeho část do podnájmu nebo k němu 
zrídit ve prospěch třetí osoby jiné uzívací právo, ledaže k tomu obdrzi předchozí písemný 
Souhlas pronajímatele. 

5. Nájemce je oprávněn na svůj náklad umístit na budově, v níž je předmět nájmu umístěn, 
své označení, případně informační desku. 

6. Nájeınce je povinen před skončením nájemní Smlouvy na svůj náklad odstranit označení 
dle ustanovení článku VI. odSt.5. nájemní smlouvy a uvést místa tímto dotčená do původního 
stavu. 

VII. 

Sankce 
1. Poruší-li nájemce některou ze svých povinností daných včlánku IV. nájemní smlouvy 
a nedojde-ii k nápravě ani na základě písemné výzvy ze Strany pronajímatele, zavazuje Se 
nájemce uhradit p1`onají1nateli jednorázovou Šínluvní pokutu ve výši 1.000; Kč (slovy: 
jedentísíc korun českých) do 15 kalendářních dni ode dne vyrozumění O porušení povinnosti 
nájemce za každé jednotlivé porušení smluvní povinnosti. Tím není dotčeno právo 
pronajímatele domáhat se splnění povinností a právo pronajímatele na náhradu vzniklé škody. 
2. V případě, že nájemce nesplní povinnost úhrady smluvní pokuty tak, jak je uvedeno výše 
v této smlouvě, je pronajímatel oprávněn požadovat po nájemci zaplacení úroku Z prodlení ve 
výši stanovené nařízením vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků Z prodlení a 
nákladů spojených S uplatněním pohledávky, určuje odměna likvidátora, likvidačního Správce 

šúž ;= 

.=„- 

~. --z“;z<z

_



„. 

a člena orgánu právnické osoby jınenovaneho soudem a upı`avují nčlšterć cštázžájf Obchodního 
věstníku a veřejných rejstřílšłft pravnicláých a í“`yZickýclí osob. 

3. Neuhradí-li nájemce p1`onąjímatelě i`al<ttn`ovane' ná_§eı`.nı`ıć nebo úhradu ˇ'/za slmˇzbý řadnč żı 

včas, żžavazuje se nájemce uhradit pronajíšnateìi jednoż`a7.ovou smluvní pokutu ve výši 50,“ Kč 
(slovy: paclesát lšorun českých) za každý den prodlení. 

4. Smšuvní strany si dale ujednalý, že v případě prodlení nebudou vůči sobe uplatňovat ı.'ıš`ol< 

Z t'u'ol<u. 

P\,‹ O 5. Smluvní Strany si výslovně ujednaly, lš jiným, než Zde uvedeným a dále např. ústně 
Sjednaným smluvním Sanláeím, jakož i l< smluvním. Sanlšcíšn Sjednaným dodatečně, nebude 

ıv 
přihl šzeno. 

VŠ l Š. 

Závěrečnžì ustanovení 

l. Smlouva i právní vztahy Zní vyplývající se řídí příslušnými ustanoveními Zálšona Č. 

89/Í2,0l2 Sb., občanský Zálçoník, ve znění pozdejšíc-11 předpisů a Záš‹oı“ıa č. 2l9/2000 Sb., o 
majetláu republilçý a jejím vystapování vprávníeh vztazích, ve Znění pozdějších 
předpisů. 

2. Nájeınní Smlouva je vyhotovena ve čtyřech Stejnopisech, Z nichž pš`onajímatel a nájemce 
obdrží po dvou Stejnopiseeh. 

3. Pronajímatcl je povinen při přechodu vlastnického prava k budovám, ve lštefýcli se nachází 
předmět nájmu, Sezııátnit nabývatele tohoto prava S úplným obsahem nájemní Smlouvy, 
včetně všech jej ich dodatků. 

il. l\Jení~li dohodnuto výslovně písemně jinak, musí být jaž<ékoli oznámení dle nájemní 
Smlouvy doručeno na adresu uvedenou vzáhlaví najemní Smlouvy nebo na jinou adresu 
v dostatečném předstihu o7.ná1nenou ıniniınžılne 7 dní předem, a to písemně a včeslšešn 

jazyce, jedním následujících Ypfısobů, na níže uvedené láontaktní adresy: 

@ osobně 
® doporučeným dopisem 
e l<u1`ýı`ní službou 
0 elektronickou poštou 
e datovou Schránkotı. 

5. V provozních věoechjsou Smluvní Strany oprávněny zastupovat následující osoby: 
Pronajímatel:  tel.  mobil

e mail:_ 

Nžtjemce:  mobil

e-mail:

6. Pokud jedna nebo více částí nájemní Smlouvy budou Z jakéhokoliv důvodu uznány za 
neplatné, neúčinné nebo nevykonatelné, neovlivňtıjc tato Skutečnost vžadnéin případě 
platnost, účíšmost ani vykonatelnost zbylých částí nájemní Smlouvy a smluvní Strany budou

i



ıv 
Í 

vr 
brát ncplatnou, neucinnou či nevykonate nou cast smlouvy tak, jako by v nájemní smšouvě 
nebyša nikdy obsažena. 

5*“-_] 

E32' 

Tato nájemní Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu poslední smluvních stran a 
rınosti dnem uveřejnění v registru smluv. 

8. Smluvní strany se dohodly na tom, že případné dodatky k nájemní smlouvě musí být 
vyhotoveny pouze písemně, ěíslovaně vzestupnou řadou a podepsané oběma smluvními 
stranami. Smluvní Strany Si dále ujednaly, že k jiným formám nebude přihšíženo a nebudou 
jimi vázány. 

9. Smluvní Strany si výslovně ujednaly, že tuto smlouvu, tj. ani práva nebo povinnosti Z ní 
vyplývající, nelze postoupit na řad. Žádná smluvních stran není oprávněna vtělit jakekoliv 
právo plynoucí jí ze smlouvy nebo zjejího porušení do podoby cenného papíru.

v 
l0. Dle § 6 zákona ě. 340/2015 Sb., O zvlástních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a O registru smluv (Zákon o registru smluv), nájemní Smlouva 
podléhá uveřejnění vregistru smluv. Smluvní Strany se dohodly, že pronajímatel zašle 
nájemní Smlouvu Správci registru smluv k uveřejnění ve lhůtě, stanovené tímto zákonem. 
Osobní údaje stran před odesláním budou anonymizovány v souladu se zákonem č. 101/2000 
Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů. 

l l. Nedíšnou Součásti nájemní smlouvy jsou následující přílohy: 

Příloh 
Příloh 
Příloha 
Příloha 
Příloha 

.Ö“.ľ°“$"°< 

'{\_)»-A 

SZ'-IIQJ 

Půdorysně plány S vyznačením předmětu nájmu 
Seznam movitých věcí 
Předávací protokol k předmětu nájmu W volně vložená příloha 

ě. 4 Rozdělení povinností v Oblasti požární ochrany 
ě. 5 Rozdělení povinností na úseku bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. 

U) 

12. Obě Smluvní Strany shodně prohlašují, Smlouva byla sepsána podle jejich vůle a nebyla 
uzavřena v tísni, pod jakýmkoiiv nátlakem fyzickým či psychickým ani za jinak, pro 
kteréhokoliv z účastníků, nevýhodných podmínek a na důkaz toho připojuji Své podpisy. 

ŽQ "li" ŽÍ]l7 v 
, „ 4/ V Praze dne: ...................... .. V Ccskěm Fěšíne dne: . 

."ÍĹ.ˇÍ".. 

Pronajímatelz Nájcmce: 

. . . . . . . . . 
` 

ředitelka odboru 13 Hospodářské správy výkonný ředitel 

Generální ředitelství cel Regionální sdružení 
územní spolupráce Těšínskeho Slezska 
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Pbznámica
1 

1 Ý 119551107~kfl“§š1Iá1ř„„„_ _„_J„ 11 „„l5fl38 Ĺ“r>üV0Qı1šJJvě5“Í5f'\05IL1[JřfŠłëąVvł70Ufànê 
105 ~ Kancelář ì 13,881 

4_4,__.. 

__.: 

_" _ 104ł_j7__ì_<uChVňkEì 17,36 
__ Ň ___" 

\ 

103--1ı<1ż.à;z%nz=,›šár 
Í " " 

30,00
1 

Ý 11 
W108 

11141 „ 

1.PĎbudovač.p. 1141'/'1 ' WW Ň '

Í 

7,20
1 

_ł`žì'JÉf€'J°5fč› (diefiìfšwżflihfl\ŽE5f2§±“)_____ V›ŽĚ5,‹š{ž1ríĚÍŽ_'Ť” LĹ__Í_'__ÍÍ
1 

„_ „P11 ̌5*<'a<ë*1 

Společné prostory ~ chodba Suterén 32,19
1 

z NP budova bez č p a č e na pozemku parcefa č 252/3 _„„.„.__1,._.___, , , 12,-, , ___.__,__.'._ ,' ' ._._.__ _„ˇ._._.'_____„ __ ____ _. _________ .__ 
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333 --garáž W 22 ~ spO|.prOstOry, schodiště 15,25 schodiště Od vstupu do 1.patra \.„„„.„..__,___,.... 11 .-„__-..11ˇ11__„ _-- _„„-_,,,„.. ...„.„Ť__W. 

x ýçęiiçflm kflflflefàýnêhćnflflflhv „„_71.2‹~r~ 
jĹÍÍ„1j__% ` 

Celkem sOc.ZaříZení a Spohprostory 165,15
à ,- „zzvzzzz;,,,,z„ -,~~-~~=z-----zz,-í-,z,,,,z,z-„,-z„,,„,,_-~-z~z------,-„zznnfz ,-M--zzzzzzz 4;,„z„„„„~„~„fl-=z„zvzzzzz.z_.-_.„„»„M.nfl--„ø-=„-zzzzzøl Ceiková plocha 236,431
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Příšołıa č., 2 łš Nájemní Smlouvě č.. š'7'/600/0367 

SEZNAM MOVITÝCH VĚCÉ 

Slıćna L, 1 

Druh 
3 

majetluı, Popis, včetně Rok Pořizovací , 
E OE P “ nš 

číslo 

. . , , , , „, „, , V Omaı úa 
inveııtarnı vyrobnıho cisla porızem 0ena\/Kc 

1. <E 
H 

Skrın połıcova 

1261583 

vıv v J 1990 138000
" 

Kaxıc61âřŤë}00103 

Skříň
Ú 

2. EVIˇˇI 

261589 

1990 105000 Kaııcełář .M1033

1

1 

0 00 

3 _ EV I“1 

261590 

1990 vv 1.050,00 Kancelár c. ÍOŠ 

4. EVI-I Skříň dvoudveřová 

261591 

015950 1.050,00 Kanceiář č. 103 

Skříň dvoudveřová 5. EVH 
261594 = 

1990 
0 

0ı<0á0nšćèšťfč. 105000 103 

26ł595 

W677 EVE-1 Skříň dvoııdveřová 
W" 

1990 
"” 

7.050,00 I<zxn66šánˇ-č. 103 

7. EvHˇ""";SHmšmm 

261596 

1990 
_ __ _`zT::;z“::;±:;ı_:“““ ˇ xf 

1,780,00 Kancelář č. 103 

8. EVH Skříň 

261597 
1„„ „M33 

1990 1.080,00 Kancelář č. 103 

9. 
9 EVH Police Závěsná 

373026 1 

1999 Š*-1. Kancełář č. 104 

110. Exnž Knøhyflskáhnkfl 

262008 

1990 285001 Kmnfläč. 0150021



Druh 

číslo 

P 1 

ıııajetlaê, Popis, včetně Rok Pořizovací 
0 › - . , , , „. „ , v 

ıııventarnı vy1`Ob11111O cısža porızešu cena V Kc Poznámlša 

,IL __, DDHM 
272865 

Skříň l<Oı1tejne1' 1997 3.025,60 Kaıwelář Č. 104 

12. . 

š3. 

EVH 
373027 

EVH 
555958 

_v,“___v__7 __z_z_v_z vv 7 
11 Police Závěsná 

vv 
S1<1`ı'111<žı 1<O11tejı1eš` 

1999 

2002 

732,00 

1.268,00 

Kancelář č. 104 

105 

šćí EVH 
555936 

2002 1.549,40 Kaııceiář č. 106 a 

vv“ Ě 
'-K. 

.'v“„`~,^=`.“ 

č. 107 

15. EVH 
488859 

Skříň policová 2001 1. 671,40 č. 109 

71š*.”””” 
EVÍ--I 

488856 

Skříň policová 2001 1.671,40 Kanceìář Č. 109 

17'. EVH 
488858 

vv 
S1<1`í11 poìicová 2001 1.671,40 Kance1áıˇ`č. 109 

EVH 
555956 

Skříň poìicová 2002 2.3 79,00 Kancełář č. 109



P01. 

Dni h 

rnaj ötku, 
invešštáı`ní 

čí S10 

Popis, včetně Rok Pořizovací 
ˇ pořízení cen ˇ výrobního cisla av Kc Poznám ka 

3 

19 DDHM 
266951 

Kuchyňská linka 1997 4.830,00 "””ì{3ž{iíčè313âř3č§ 104 

EVH 
373648 

Regál Skladový - 

dřevěný 
2000 2. I ŘJÍŠÖÝ llškllàd OÍI

3 

EV1ˇťl 

373657 

Regál Skladový - 
dřevěný 

2000 

,_„,, L, 

2. 1 1 0,60 Ě 
313

1 

22 Evı-I "Í"ìíěšállllšlłlllàćlóvýěš3 
3 

3 
3 ” 

373655 
dřevěný 

2000 2.1ž0,ó0 Sklad č 

EVH Regál Skladový - 

373665 
dřevěný 

2000 2.110,60 Sklad č 

24 EVH Regáì Skladový - 

373651 
dřevěný 

2000 2.110,60 Sklad č 

325 EVH Regál Skladový - 

373654 
dřevěný 

2000 2.110,60 Sklad Č. 011 

26 EV1--1 Regál Skladový - 

373666 
dřevěný 

2000 2.110,60 Sklad č 

27 EVH Regál skřadový - 

373663 
dřevěný 

2000 2.110,60 Sklad Č 

Strana 3



P01. 

Druh 

cí S10 

mąietku, Popisl včeżně Rok POřŠ7.0vací , 

. , , , , „, „, , „ 13 
Pozêšarn ka 

žnventarnı výrobnıho cısla porızenı cena v Kc 
ıì 

EVH 

373649 

Regál Skladový ~ 
dřevěný 

2000 2.110,60 Sklad č. 011 

30. 

31. 

EVH 
373652 

EVH 
375694 

Regál Skladový ~ 

dřevěný 

Rèššiílllšíłššłlšvý - 

Cl řevč ný 

2000 

2000 

27.1 170,607
7 

š L97277,6Ó7 

77 
7""77Sl{[7áćÍ7č7L777Ó§17" 

Sklad Č. 01] 

IÉŠVH 

375695 

Regál Skladový - 
dřevěný 

2000 Ě 927,60 Sklad č. 01 1 

33. EVH 
373650 

Regál Skladový - 
dřevěný 

2000 2.110,60 Sklad Č. 01 1
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Příloha ě. 4
N 35 Íııvıııv „.„. %( I-9~ fbť 

...Í _. "C5o N< à2\ '“: ní ochrany 

Pronajíınatel a nájemce se zavazuií vzájemně spolupracovat a zajistit požární ochranu (dále jen 
,,PO“) na základě zákona o požární ochraně č. 133/1985 Sb., ve znění pozdějších předpisů a 
vyhlášky I\/Iinistersiva vnitra č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a 
výkonu Státního požárního dozoru a ostatních souvisejících právních předpisů O PO a dohodli 
se na tomto postupu: 
í. Povinnosti spojené S problematikou požární ochrany vpronajatých prostorách jsou 

vodpovědnosti nájemce, který zajišťuje úkoly PO pro svoje zaměstnance vsouiadu 
S platnou legislativou a ustanovením nájemní smlouvy. 

2. K výkonu této činnosti se zavazuje nájemce Sám jako osoba odpovědná za zabezpečování 
PO v pronajatých prostorách a bude ve všech věcech PO S pronajímatelem vždy jednat. 

3. Pro zabezpečení PO pronajímatel a nájemce Stanovuje osobu odborně způsobiíou v PO, p1`o 
jednání v oblasti PO, kterou je za pronajímatele:  bezpečnostní reí"e1`ent 
a PO, email: ob:  nájemce:
výkonný ředitel, mob.  email:  pokud nebude na emailové adresy 
kontaktních osob druhé smluvní St1`any zaslána Změna v odborně způsobilých osobách 
v PO, dle tohoto odstavce. 

4. Nájemceje povinen zajistit (podle § 2 odst. 2 a § 4 zákona O PO) odbo1`ně způsobilou osobou 
v PO vypracování začlenění provozovaných činností podle požárního nebezpečí a předat 
tento doklad v kopii pronajíinatelí. Veškeré náklady S tímto Spojené hradí nájemce. 

5. Náemce lně od ovídá za łnění Stanoven'ch O atření lnoucích ze začlenění 10 P 
provozovaných činností podle požárního nebezpečí, které si nechal zpracovat pro svoji 
činnost v nájemních prostorách. 

6. Smluvní Strany se zavazují, že na základě vypracovaného začlenění provozovaných činností 
podíe požárního nebezpečí vypracují podle potřeby dodatek k nájemní Smlouvě, popřípadě 
upraví potřebnou dokinnentaci PO. 

7. Komplexní péči O zařízení EPS (Servis, zkoušky provozuschopnosti, revize) vplnem 
rozsahu zajišťtıje a hradí pronajímatel. 

8. Kontrolu, 1`evize, opravy a výměnu hasicích přístrojů zajišťuje a hradí pronajímatel. 
9. Údržbu, kontroly a revize hydrantů Zajišťuje a hradí p1`onaj ímatel. 
10. Údržbu, kontrol a revize ožárních kla ek, ožárních uzávěrů ožárních uc ávek, P P v P 

požárního ventilátoru, nouzového osvětlení a el. sırěn zajišťuje a hradí pronajímatel. 
Il. Nájemce je povinen pronajímateli nebo jeho smluvním servisním firmám, po vzájemné 

předchozí dohodě umožnit přístup do pronajatých prostor v Souvislosti S prováděnou 
údržbou, kontrolami, opravami, revizemi a mšřeníın na zařízení a vybavení PO v předmětu 
nájmu.

' 

12. Nájemce je povinen řádně užívat nainstalovaný protipožární Systém a prostředky požární 
ochrany (požární hlásiče, požární klapky, ruční hasicí přístroje, hydranty, požární uzávěry 
apod.) a chránit ho před zničením a zneužitím. Vzniklě náklady při neoprávněněin použití 
nebo poškození prostředků požární och1`any hradí nájemce. 

I3. V celých budovách, včetně pronajatých prostor, je zákaz užívání otevřeného ohně a zákaz 
kouření. 
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Nájemce je povinen nahlásit pronajímateli alespoň jeden den předem provádění prací, které 
jsou hlediska PO považovány za práce se 7..výšcným požárním ncbezpečăın, (např. sváření, 
broušení, používání otevřeného ohně apod.) a pro tyto práce zabezpečit veškerá protipožá1`ı1í 
opatření v souladu S požadavky právních předpisů o PO. 
V případě, bude požárně nebezpečné práce zajišťovat pronajímatel (např. 
prostřednictvím servisní íirmy) je povinen tuto Skutečnost ohlásit nájemci a pro tyto práce 
zabezpečit veškerá protipožární opatření v souladu S požadavky právních předpisů o PO. 

Zaměstnanci pronajímatele a zaměstnanci smluvních partne1`ů pronajímatele, působících 
V budovách, mají právo kontroly pronajatých prostor pouze za přítomnosti nájemce, a to po 
vzájemné předchozí dohodě. Výjimkou je vznik mimořádně události, kterou je nezbytně 
v pronajatých prostorách řešit. okamžitě a neprodleně. 

Školení PO Svých zaměstnanců nájemce Zajišťuje samostatně. Pronajímatel může po 
1 

vv v dohodě pos šytnout lektorskou pomoc se Zaınerením na charakter užívaných prostor. 
Pronajíınatel a nájemce se vzájemně dohodli na dodržování a plnění povinností plynoucích 
Z poplachových směrnic, evakuaěních plánů budov a řádu ohlašovny požáru, zpracovaných 
po vzájemné dohodě pronajímatelem, a v případě mimořádně události (požár, výbuch 
apod.) se Zavazují k účinně spolupráci a k vzájemné včasné výměně iníbrmací. 
Nájemce si Spronajíınateìem dohodne podrobný postup reakce na možné mimořádně 
události (požár, únik ropne' látky, výbuch apod.) v pronajatých prostorech. Tento postup 
bude zahrnovat reakci na událost v pracovní době a mimo tuto pracovní dobu. 
Nájemce umožní pronajímateli pro výkon požární hlídky okamžitý přístup do všech jeho 
pronajatých prostor k ověření požárního poplachu Signalizovaného EPS. 

Pronajímatel a nájemce zabezpečí ve spolupráci l X Za rok cvičný požární poplach 
S následnou evakuaci budovy, podle požadavků právních předpisů O PO. 
V případě kontroly příslušného HZS se nájemce a pronajímatel Zavazují k vzájemně 
spolupráci a pomoci. 
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Příloha Č. 5 
Lfˇaiištëııi bezpečností a ochrany zdraví při praci 

I*ı“oıı:êjiın:ıtcš za ııćijcımıtž se zzzıVazu_jí vzájemně spolupracovat a zajistit péči O bezpečnost. a 
ochızııııı A/.‹.lı`z-lví pıˇ“i praci (dalejen ,,BOZP“) na základě zakona Č. 262/2006 Sb., zákoník práce, 
ve znčıišˇ poztlcjšícli změn a zákona Č. 309/2006 Sb., kterým upravují dašší požadavky BOZP 
při pı`acovnč právních vztazích a o zajištění BOZP při činnosti nebo poskytování služeb mimo 
pracovně pı`á.Vš`ıı' vztahy (zákon O zajištění dalších podmínek BOZP při pracš) ve znčm' 
pozdějších změn a ostatních předpisů souvisejících S BOZP a dohodli se na tomto postupu: 
l. Najemce V pronajatých prostorech zajišťuje péči O BOZP komplexně a Samostatně. 
2. Nájcmce a p1`onajímatel se zavazují vzájemně písemně in“I“`oš`movat o všech rizicích V oblasti 

BOZP, podle požadavků právních předpisů o BOZP. Pro zabezpečení BOZP pronajímatel 
a nájemce stanovuje osobu odborně způsobilosti V prevenci rizik, pro jednani V oblasti 
BOZP, kterouje za pronajímatele:  bezpečnostní referent BOZP a PO, email: 

oh: nájemce: výkonný ředitel, 
mob.  email:  pokud nebude na emailové adresy lšontalštních 
osob druhé smluvní Strany zaslána změna V odborně způsobilých osobách V prevenci rizik, 
dle tohoto odstavce. 

Oť C0
n 

3. Revize elel<t1`ic1<ého Vedení ve zdech včetně zásuvek, Vypína elelštriclçých rozvaděčů, 
všech elelmických zařízení, které jsou Vmajetku pronajíznatele, arevize hromosvodů 
zajišťuje a hradí pronajíniatel. 

4. Revize, údržbu a O rav všech ostatních elelštrick 'ch zařízení kter 'mi si náemce 1`Ona'até Y z 

prostory vybaví, za_1ıšt”uJc a hradí V plne-'m rozsahu nájemce. 

5. Naiemce je povinen S pronajímatelem předem projednat požadavek na úpravu elel<t1`icl<é 
instalace spravovane' pronajimatelem. Veškeré takto vznil.<.že naklady jsou hrazeny 
pronaj ímatelem. 

6. V případě revizí, údızby a oprav zabezpečovaných pronajímateiem je nájemce povinen 
zpřístupnit místo jejich výkonu příslušným servisním firmám, po předchozí domluvě a dbát: 
hezpečnostnícli pokynů a nařízení pronajšìnatcíe a těchto servisních firem. 

7. Vlastní dokumentaci BOZP, Spolu S kopìemi zápisů O provedené kontrole a uložených 
opatřeních kontrolními orgány na úseku BOZP, jsou si smluvní Strany povinny na požádání 
poskytnout. 

8. Zaměstnanci pronajímatele pověření Zaìišťováním a organizaci' BOZP mají právo kontroly 
rostorů uzˇ,ı'van 'Ich náemcem ouze za Dřítomnosti naemce a )o vzáemnć dohodě.P
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